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Zu Woertz-Sammelschiene 18x3
- Schnellanschluss mittels Druckfeder
- Zur einfachen Verbindung zwischen Abschirmung

und Sammelschiene
- Gute Kontaktfläche durch 1 8 mm Schienenbreite
- Einfache Montage: Klemme auf die Schirmung

drücken und auf die Sammelschiene aufschieben. Die

Verbindung ist erstellt, sobald der Druck auf die Klemme

gelöst wird
- Verbindung Sammelschiene-Erdungsanlage mittels

Klemme zum Aufschieben
- Für Schirmdurchmesser zwischen 1,5 und 24 mm

- Material: Messing vernickelt

woertz <o>
1

Woertz AG
Hofackerstrasse 47, Postfach 948, CH-4132 Muttenz
Tel. 061/466 33 33, Fax 061/461 96 06, www.woertz.ch

Grünaustrasse 31 Telefon 081 755 44 33

Postfach Telefax 081 756 44 66

9471 Buchs SG e-mail: admin@ewbuchs.ch
Internet: http://www.ewbuchs.ch

Wasser-und Elektrizitätswerk der Gemeinde Buchs

Universal-Multiplexer für Glasfaserkabel
Mehr Effizienz durch den Einsatz des Multiplexers
2M30 der Firma Alcatel.

,~v „ „Bis zu 30 Kanäle auf einer Glasfaser

Analoge Telefonie, ISDN-S-Bus-Verbindung
Datenübertragung RS232, RS422, RS485, V35, VDEW
Fernwirkung, Fernsignalisierung, Fernsteuerung
Distanzschutz, Analoge und digitale Signale\ ' dû/ jflH

Dienstleistungen vom EW Buchs:

Technischer Support Installation und
Beratung, Projektierung,' Inbetriebnahmen
Engineering Anlagendokumentatic
Lösungsvorschläge und Service und Wartung
Offerten der Anlagen

Zuständigkeitsgebiet EWB: SG Süd, SG Ost, AR, AI, GL, GR, FL

Hoher Investitionsschutz durch zukunftsorientierte Technologie.
Sichere Übertragung durch Redundanz und hohe Störsicherheit.
Reichweiten bis 130 km.

Wir beraten Sie gerne Tel. 081 / 755 44 76

Das Engineering von Ihnen -
die Realisierung bei uns.

Profitieren Sie von unseren
langjährigen Erfahrungen als

Schaltanlagenbauer. Wir fertigen
Steuerschränke jeglicher Art,
bestehend aus ABB- oder
Fremdprodukten. Vom Einbau einfacher
Baugruppen bis zur Integration
von High-Tech-Mikroprozessor-
Einheiten inkl. EMV-gerechter
Montage und Verdrahtung sind wir
Ihr Partner.

Eigene Schaltschrankfamilie!
Modularer Schaltschrank, speziell
geeignet für Anwendungen, die nach
CE EMV-Konformität hergestellt werden

müssen.

Fragen Sie nach unserem RESP97 I.

Wir fertigen für Sie
Steuerschränke jeglicher Art.
Sie liefern uns:
• das Layout
• die Materiallisten
• die Schematas
Alles andere machen wir
für Sie!

ABB Power Automation AG
Abteilung NAA
5400 Baden
Tel. 056 205 62 45
E-Mail:
patrick.keller@ch.abb.com

Bestellen Sie unsere
Broschüre «Anlagenbau»

oder verlangen
Sie eine Offerte!

We secure power

ABB

72 Bulletin ASE/AES 10/00
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Mein Kunde ist ein renommiertes
Unternehmen, führend in Bau und

Instandhaltung elektrischer Maschinen und
Anlagen mit Hauptsitz im Raum Zürich Nord*S- if

Zur Verstärkung des Projektierungsteams suche ich den

Elektrotechniker
für die Hauptaufgaben:

Beraten der Kunden
Erarbeiten von Konzepten
Offertwesen, Kalkulation von Submissionen

Projektmanagement
Inbetriebsetzungen und Störungsbehebung

Der ideale Bewerber ist ein Elektrotechniker TS mit
Erfahrung im Anlagenbau sowie Kenntnissen in MS-
Office, CAD und SPS-Programmierung.

Mein Kunde bietet Ihnen ein stabiles Umfeld,
abwechslungsreiche, verantwortungsvolle Arbeit in

einem aufgestellten Team und grosse Selbständigkeit.
Bewerben Sie sich! Senden Sie mir bitte Ihre
vollständigen Bewerbungsunterlagen. Gerne orientiere
ich Sie persönlich über das weitere Vorgehen und
garantiere Ihnen jede gewünschte Diskretion.

Hans Fluri, hf consulting, Thunstr. 14, 3005 Bern
Telefon: 031 368 11 81

E-Mail: info@hfconsulting.ch

Die Regionalwerke AG Baden ist ein Dienstleistungsunternehmen,

das in der Stadt und Region Baden die
Versorgung mit Strom, Erdgas, Fernwärme und Wasser
sicherstellt. Als Ergänzung für unser Team «Bauplanung
und GIS» suchen wir eine junge, teamorientierte und
einsatzfreudige Persönlichkeit als

Zeichner-Konstrukteur/-in
Zu Ihrem Einsatzspektrum zählen die selbstständige
Bearbeitung von anspruchsvollen EDV-Projekten in den
Bereichen Werkleitungsbau, Planung und Administration.
Sie erfassen die Anlagen im Feld und dokumentieren
diese als raumbezogene Daten im Geografischen
Informationssystem (GIS). Die Pflege und Ablösung des analogen
Planwerkes sowie die Unterstützung des
CAD-Verantwortlichen bilden einen weiteren Schwerpunkt Ihrer
Tätigkeit.
Sie verfügen über eine abgeschlossene Berufslehre als
Bau- und oder Vermessungszeichner/-in und haben ein
Flair im Umgang mit EDV-Applikationen. Ihre
Grundkenntnisse im CAD- und Datenbankhandling wollen Sie

gezielt vertiefen. Sie sind flexibel und haben Freude an
Kundenkontakten.
Ein motiviertes Mitarbeiterteam freut sich auf Ihre
Bewerbung. Diese senden Sie vollständig und schriftlich

an Frau B. Krüttli, Regionalwerke AG Baden,
Haselstrasse 15, 5401 Baden.

REGIONAL WERKE

Baden

Inserentenverzeichnis
Abacus Research AG, St. Gallen
ABB Power Automation AG, Baden
ALSTOM AG, Suhr
Anson AG, Zürich
ABB (Schweiz) AG, Baden
AS Engineering AG, Bern
Atlantis Energie AG, Bern
Berner Fachhochschule für Technik und Architektur,
Detron AG, Stein
EASy AG, Liestal
Elektrowatt Engineering AG, Zürich
Elko Systeme AG, Rheinfelden
energie büro, Zürich
Enermet AG, Fehraitorf
FabriSolar AG, Küsnacht
FRONIUS Vertrieb GmbH & Co., Wels-Thalheim
IMS Industrial Micro System AG, Wiesendangen
iteco Ingenieurunternehmung, Affoltern am Albis
Iveco (Schweiz) AG, Kloten
Lanz Oensingen AG, Oensingen
Lapp-Textima AG, Hittnau
LEM Eimes AG, Pfäffikon
SEV, Fehraitorf
Shell (Switzerland), Baar
Siemens Schweiz AG, Zürich
Solartechnik Neogard AG, Gontenschwil
Studer Solartechnik, Sion
VA TECH Escher Wyss Hydro AG, Zürich
Wasser- und Elektrizitätswerk, Buchs SG
Woertz AG, Muttenz
ZAGSOLAR, Kriens
Zetter Solar AG, Solothurn
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